Canto XII°


C A N T O    D O D I C E S I M O
Era lo loco, ov’a scender la riva


T’avère a fa vedè, sanghe d’a banne,
venimmo, alpestro e, per qual che v’er’anco,


com’ère u poste pe scennè trèmènte
tal, ch’ogne vista ne sarebbe schiva.

ca, baste u uarde, t’accappe u fiate ‘n ganne.    
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Qual è quella ruina che nel fianco


Te l’arrecuèrde a frane ca stè a Trènte
di qua da Trento l’Adige percosse,


ca ruzzulò ‘nt’u fiume ca stè sotte,
o per tremoto o per sostegno manco,

forse pe teramote asssaje putènte,                        
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che da cima del monte, onde si mosse,


ca scuffulò quase a muntagna totte?
al piano è sì la roccia discoscesa,


e pe scè abbasce è na vèra ‘mprèse
ch’alcuna via darebbe a chi su fosse;

c’a strade pe scennè e totta rotte;                              9

cotal di quel burrato era la scesa;


beh! tale a quale ère sta scennèse.
e ‘n su la punta de la rotta lacca


Suse a sta rocce ca come niènte spacche
l’infamia di Creti era distesa

u figghje de na fèmmena crètèse                              
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che fu concetta ne la falsa vacca;


ca pe chiavà se camuffò da vacche
e quando vide noi, sé stesso morse,


se stè pigghiave a muèzzeche jidde stèsse,
sì come quei cui l’ira dentro fiacca.

piccè de nièrve l’avenì n’attacche,                            
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Lo savio mio inver lui gridò: <<Forse


U mèstre allore ‘n ce gredò. <<Uè, fèsse!
tu credi che qui sia ‘l duca d’Atene,


ma c’è te cride ca quiste jè Tèsèe
che su nel mondo la morte ti porse?

ca te spedì qua bbasce pacche èsprèsse?               
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Partiti, bestia: chè questi non vene


Liève’ da nanze, vi ce te ne vèe;
ammaestrato  da la tua sorella,


quiste no l’ha ‘iutate sorde Arianne
ma vassi per veder le vostre pene.>>

a venè aqqua pe te scè ‘n cule a tèe. >>                   
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Qual è quel toro che si slaccia in quella


Sé come face nu tore gnure quanne
c’ha ricevuto già ‘l colpo mortale,


vè cu na mazze e le vè spacche l’osse?
che gir non sa, ma qua e là saltella,

Come nu pacce se ne vè zzumbanne.                       
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vid’io lo Minotauro far cotale;


Cussì facì u figghje de Menosse,
e quello accorto gridò: <<Corri al varco:


e u mèstre subete me decì: <<Mo fuce,
mentre ch’è in furia, è buon che tu ti cale.>>

‘pprufitte mo e scinne all’ota fosse.>>                      
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Così prendemmo via giù per lo scarco


Facèmme a strade ca cchiù abbasce annuce
di quelle pietre, che spesso moviènsi


e ca se sprèchele sotte a quiste pèse
sotto miei piedi per lo novo carco.

ca sule a morte a tutte ne reduce.                             
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Io già pensando; e quei disse: <<Tu pensi


‘Ttaccò a dicere u mèstre mie cortèse:
forse in quella ruina ch’è guardata


<<Tu mo stè pjènze a sta strada scquasciate
da quell’ira bestial ch’i’ ora spensi.

‘ddò stè de uardie quèdda bbèstia ‘mbèse.              
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Or vo’ che sappi che l’altra fiata


E mo t’u diche. Quanne agghje passate
ch’i’ discesi qua giù nel basso inferno,


a prima vote ca scennive, è vère,
questa roccia non era ancor cascata;

no jève miche totta sprechelate;                               
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ma certo poco pria, se ben discerno,


ma, m’arrecorde fa ca tanne è ajère,
che venisse colui che la gran preda


prime c’u avène Gèsù pe fa n’ammuzze
levò a Dite nel cerchio superno,

de tutte l’aneme ca stonne a prima schjère,            
39

da tutte parti l’alta valle feda


tremelò tante st’abbisse c’assaje puzze
tremò sì, ch’i’ pensai che l’universo


c’a tèorie d’Empèdocle, u scenziate,
sentisse amor,per lo ual è chi creda

me returnò de bbotte inte a cuccuzze,                     
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più volte il mondo in caosse converso;


ca tutte u munne parève arruvugghiate.
e in quel punte questa vecchia roccia


Fu proprie tanne ca se staccò na frane
qui e altrove tal fece riverso.

da sta muntagne ormaje totta sckattate.                  
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Ma ficca li occhi a valle, chè s’approccia


Ma vide, stè arrevame chaine chiane
la riviera del sangue in la qual bolle


addò inte u sanghe mo u sanghe scètte
qual che per violenza in altri noccia.>>

ce ha fatte male assaje a le crestiane.>>                 
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Oh cieca cupidigia e ira folle,


Vide nu picche, ca è proprje na desdètte
che sì ci sproni ne la vita corta,


stu cazze de peccate de viulènze
e ne l’etterna poi sì mal c’immolle!

ca, dope muèrte, a bagne aqqua te mètte!              
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Io vidi un’ampia fossa in arco torta,


Vedive addà nu fiume granne, immènze,
come quella che tutto ‘l piano abbraccia


ca t’auandave u cèrchie sane sane,
secondo ch’avea detto la mia scorta:

come avè’ ditte a mè l’arche de scènze.                   
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e tra ‘l pie’ de la riva ed essa, in traccia


Intorne intorne, su a rive d’u pandane,
corrìen Centauri, armati di saette,


na mandrje de Centaure se ne scève
come solìen nel mondo andare a caccia.

cu a frètta ‘n cule e cu l’arche ‘mmane.                    
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Veggendoci calar, ciascun ristette,


Manche nu passe chaivate ‘nnante avève
e de la schiera tre si dipartiro


ca trè de lore partèrene sparate
con archi e asticciuole prima elette;

cu ‘mmane frècce ‘ppuntute come chiuève.            
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e l’un gridò da lungi: <<A qual martiro


Une de lore lucculò: <<Spustate,
venite voi che scendete la costa?


ce proprie no vulite ca ve ‘nfizze,
Ditel costinci; se non, con l’arco tiro.>>

decite subete: ce cazze v’ha mannate?>>                
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Lo mio maestro disse: <<La risposta


U mèstre disse: <<No rompere u sazizze:
farem noi a Chiron costà di presso:


ie parle sule c’u cape tue Chirone
mal fu la voglia tua sempre si tosta.>>

e no cu tè ch’è state sèmpe fizze.>>                         
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Poi mi tentò, e disse: <<Quelli è Nesso,


Po me decì: <<Stè vide stu ricchione?
che morì per la bella Deianira


Se chiame Nèsse e prime de murè
e fe’ di sé la vendetta elli stesso.

lassò a Ercule nu morse de bedone.                        
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E quel di mezzo, ch’al petto si mira,


Po stè Chirone, ca mmiènza mmiènze stè,
è il gran Chiròn, il qual nodrì Achille;


e l’ote è Fole, remaste ormaje famose
quell’altro è Folo, che fu sì pien d’ira.

ca come niènte de cape se ne vè.                             
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Dintorno al fosso vanno a mille a mille,


Vonne fucènne ‘ntorne a fosse a iose
saettando qual anima si svelle


menanne frècce a l’aneme crètine
del sangue più che sua colpa sortille.>>

ca mètte fore u nase o n’ota cose.>>                        
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Noi ci appressammo a quelle fiere isnelle:


N’avvecenamme a quèdda carn’èquine:
Chiròn prese uno strale, e con la cocca


Chirone, allore, ‘zzeccò na frècce ‘mmane
fece la barba indietro a le mascelle.

e s’a purtò a varva soje vicine                                   
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Quando s’ebbe scoperta la gran bocca,


e dope disse a le cavalle umane:
disse a’ compagni: <<Siete voi accorti


<<V’èvite accorte ca quidde ca stè rète
che quel di retro move ciò ch’el tocca?

le pètre move? e no ve pare strane?                         
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Così non soglion far li pie’ d’i morti.>>


Miche le muèrte tuzzene le pète!

E ‘l mio buon duca, che già li er’al petto,


‘Rrevate ‘n fonde a quèdda via pèndènte,
dove le due nature son consorti,

ormaje vicine u mèstre a chidd’e trète,                     
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rispuose: <<Ben è vivo, e sì soletto


<<U sé ca sì davvère inculprèndènte?>>
mostrar li mi convien la valle buia:


decì a Chirone: <<so ie ca l’accumpagne,
necessità ‘l ci ‘nduce, e non diletto.

e no jè cèrte pe devertemènte.                                  
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Tal si partì da cantare alleluia


Lassò pèrfine u règne d’a cuccagne

che mi commise quest’officio novo:


ce me priò de fa quèsta paccie:
non è ladron, né io anima fuia.

Ie non ce arrobbe e jidde non ce sagne.                  
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Ma per quella virtù per  cu’ io movo


Ma falle proprie p’a vuluntà de Die
li passi miei per sì selvaggia strada,


ca me mannò inte a stu burdèlle,
danne un de’ tuoi, a cui noi siamo a provo,

danne na guide cu ne mostre a vie                           
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e che ne mostri là dove si guada


pe scè su a l’ota rive d’u ruscèlle

e che porti costui in su la groppa,


e se carrèsce ‘n guèdde quiste frate,
chè non è spirto che per l’aere vada.>>

ca non ce vole come a nu frenguèlle.>>                   
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Chiròn si volse in su la destra poppa,


Chirone, allore, se vutò a nu late
e disse a Nesso: <<Torna, e sì li guida,


e dicì a Nèsse: <<Dalle nu passagge
e fa cansar s’altra schiera v’intoppa.>>

e no te scè fermanne cu cengante.>>                       
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Or ci movemmo con la scorta fida


Ne scèmme, allore, tutt’e trè su a spiagge
lungo la strada del bollor vermiglio,


d’u sanghe ascquante addò ce intre trase
dove i bolliti facieno alte strida.

s’a vède jidde e u mèse de magge.                         
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Io vidi gente sotto infino al ciglio;


De cèrte se vedève appène u nase.
e ‘l gran Centauro disse: <<E’ son tiranni


Disse u centaure: <<Chiste so tiranne
che dier nel sandue e ne l’aver di piglio.

ca te levave a pèlle e dope a case.                          
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Quivi si piangon li spietati danni:


E no te diche c’è n’hanne fatte danne!
quivi è Alessandro, e Dionisio fero,


Qua stè Dionige, u uaje de Seracuse,
che fe’ Cicilia aver dolorosi anni.

po stè Alessandre, ca se decève granne.                 
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E quella fronte c’ha ‘l pel così nero,


Vide addà ‘n ponte quidde cragne curiuse?
è Azzolino; e quell’altro ch’è biondo,


Quidde è Ezèlline, affianche a u ferrarèse
è Opizzo da Esti, il qual per vero

ca se truvò ‘nt’a panze nu pertuse                         
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fu spento dal figliastro su nel mondo.>>


grazie a u Azze, u figghje de na scèse.>>
Allor mi volsi al poeta, e quei disse:


Virgiglie, allore, ‘nt’a l’uècchje me uardò:
<<Questi ti sia or primo, e io secondo.>>

<<E’ vère.>> disse, <<pe cule no t’ha prèse.>>     
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Poco più oltre il Centauro s’affisse


Dope nu poche Nèsse se fermò
sovr’una gente che ‘nfino a la gola


vicine a une ca sule a cape vide
parea che di quel bulicame uscisse.

fore da u sanghe ca face blò blò blò,                      
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Mostrocci un’ombra da l’un canto sola,


e a mè me disse: <<Acchiaminte a Guide
dicendo:  <<Colui fesse in grembo a Dio


ca inte a chièse fèce a mjènze u core
lo cor che ‘n su Tamisi ancor si cola.>>

d’Arrighe, ca vendètte ancore gride.>>                  
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Poi vidi gente che di fuor del rio


Po vedive otre ca da u sanghe fore
tenean la testa e ancor tutto il casso;


assève a mjènze buste, e da vicine


e di costoro assai riconobb’io.

ne canuscive assaje de tutte lore.                           
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Così a più a più si facea basso


‘Nghiananne contro sènse u fiumicine,
quel sangue, sì che cocea pur li piedi;


u levèlle d’u sanghe scennì tante
e quindi fu del fosso il nostro passo.

ca sènz’ascquarte arrive ca camine.                       
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<<Sì come tu da questa parte vedi


Disse u Centaure: <<E’ viste, care Dante,
lo bulicame che sempre si scema>>


accome s’ha redotte u Flegetonde?
disse ‘l Centauro, <<voglio che tu credi

Ma, mane mane ca se vè cchiù nnante,                  
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che da quest’altra a più a più prema


facènne nu tragitte luènghe e tonde,
lo fondo suo, infin ch’el si raggiunge


come n’anidde pe tutt’u cèrchje gire,
ove la tirannia convien che gema.

fin’a ‘rrevà a u punte cchiù profonde                     
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La divina giustizia di qua punge


addò pe sèmpe remanene a bullire
quell’Attila che fu flagello in terra


Attilie, mongoloide e macellare,
e Pirro e Sesto; e in etterno munge

Sèste u perate, u rè de l’Epire,                                
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le lagrime, che col bollor diserra,


e de sventure n’ote e do’ cumpare:
a Rinier da Corneto, a Rinier Pazzo,


le do’ Ranière: u Curnute e u Pacce.>>
che fecero a le strade tanta guerra.>>

Po se vutò e, pe putè turnare,                                 
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Poi si rivolse, e ripassossi ‘l guazzo.


attravèrsò arrète u sanguenacce. 



